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Szakmai gyakorlat szabályzat
Professional Internship Regulations

A nemzeti felsőoktatásról szóló 2011. évi CCIV. törvény (a 
továbbiakban Nftv.), a felsőoktatási szakképzésről és a felsőoktatási 
képzéshez kapcsolódó szakmai gyakorlat egyes kérdéseiről szóló 
230/2012. (VIII. 28.) Kormányrendelet, valamint a Kulturális és 
Innovációs Minisztérium honlapján közzétett felsőoktatási 
szakképzések, az alap- és mesterképzések képzési és kimeneti 
követelményeit tartalmazó dokumentum előírásainak megfelelően a 
Szegedi Tudományegyetem, Természettudományi és Informatikai Kar, 
Informatikai Intézete a kötelező szakmai gyakorlatról a következő 
rendelkezéseket hozza.

Pursuant to Act CCIV of 2011 on National Higher Education 
(hereinafter: Nftv.), Government Decree 230/2012 (VIII. 28.) on certain 
issues concerning higher education vocational training and professional 
internships connected to higher education programmes, and the 
programme and outcome requirements for higher education vocational 
programmes and Bachelor's and Master's programmes published on the 
website of the Ministry of Culture and Innovation, the Institute of 
Informatics of the Faculty of Science and Informatics, University of 
Szeged, adopts the following provisions on compulsory professional 
internships.

1. A szakmai gyakorlat helye  /  1. Place of the professional internship

1. § (1) A szakmai gyakorlóhelyek előzetesen együttműködési 
keretmegállapodást kell kössenek a Szegedi Tudományegyetem, 
Természettudományi és Informatikai Karával.

1. § (1) Professional internship providers must conclude a framework 
cooperation agreement in advance with the Faculty of Science and 
Informatics of the University of Szeged.

(2) Az érdeklődő cégek számára az Informatikai Intézet szakmai 
gyakorlatokért felelős oktatója ad felvilágosítást, küldi el a szükséges 
nyomtatványokat, valamint segíti az aláírás lebonyolítását.

(2) Companies interested in becoming internship providers receive 
information, the necessary forms and assistance with the signing process 
from the lecturer responsible for professional internships at the Institute 
of Informatics.

(3) A megállapodás alapértelmezetten határozatlan időre szól, a felek 
bármelyikének kérésére szüneteltethető vagy felbontható, illetve 
határozott időre, meghatározott hallgató(k)ra is megköthető.

(3) By default, the agreement is concluded for an indefinite period. It 
may be suspended or terminated at the request of either party, or it may 
be concluded for a fixed period and for specified student(s).

(4) A szakmai gyakorlóhelyek - szándékuk szerint, utólag is - kérhetik 
elérhetőségi adataik és szakmai tevékenységük jellemzőinek 
nyilvánosságra hozását az Informatikai Intézet honlapján a Hallgatóknak 
/ Szakmai gyakorlat / Cégek menüben. Ehhez ki kell töltsék, és cégszerű 
aláírás után el kell juttassák (elektronikusan szkennelve vagy postai 
úton) az Informatikai Intézet címére a Regisztrációs űrlapot. Kérhetik a 
már nyilvánosságra hozott adatok módosítását vagy törlését is.

(4) Internship providers may request - either when the agreement is 
concluded or later - that their contact details and the characteristics of 
their professional activities be published on the Institute of Informatics 
website under Students / Professional Internship / Companies. For this 
purpose, they must complete the Registration Form, have it duly signed 
on behalf of the company, and send it to the Institute of Informatics 
either electronically as a scanned copy or by post. They may also 
request the modification or deletion of information already published.

(5) Mivel a publikált lista nem teljes, a szakmai gyakorlatokért felelős 
oktató vagy a Tanulmányi előadó ad felvilágosítást a hallgatóknak arról, 
hogy az általuk választott cég rendelkezik-e a szükséges 
megállapodással. Amennyiben nem, akkor arról, hogy milyen módon 
hozható létre ez a keretmegállapodás.

(5) As the published list is not exhaustive, students may ask the lecturer 
responsible for professional internships or the Academic Affairs 
administrator whether the company they have selected has the required 
agreement. If it does not, they will be informed how the framework 
cooperation agreement can be established.

(6) A szakmai gyakorlaton részt vevő hallgatót az aktuális jogszabályi 
előírásoknak megfelelően díjazás illetheti meg. A díjat - eltérő 
megállapodás hiányában - a szakmai gyakorlóhely fizeti. A gyakorlati 
képzésben részt vevő hallgatóval e tevékenységére tekintettel a 
Kormány által meghatározott feltételekkel megállapodást kell kötni.

(6) A student participating in a professional internship may be entitled to 
remuneration in accordance with the legislation in force. Unless 
otherwise agreed, the remuneration is paid by the internship provider. 
An agreement must be concluded with the student participating in 
practical training for this activity under the conditions specified by the 
Government.

(7) Az Nftv. 44. § (3a) bekezdése szerint, a képzési program keretében, 
illetve a képzés részeként - az (1) bekezdés a) pont szerint - 
megszervezett szakmai gyakorlatra - ide nem értve a duális képzést - 
költségvetési szervnél, közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő 
alapítvány által fenntartott felsőoktatási intézménynél hallgatói 
munkaszerződés és díjazás nélkül is sor kerülhet. A hallgatót ez esetben 
is megilletik mindazon jogok, amelyeket a munka törvénykönyve 
biztosít a munkavállalók részére.

(7) Pursuant to Section 44(3a) of the Nftv., a professional internship 
organised within the framework of the programme or as part of the 
programme in accordance with paragraph (1)(a) - excluding dual 
training - may also take place at a budgetary body or at a higher 
education institution maintained by a public-interest trust foundation 
performing a public task without a student employment contract and 
without remuneration. In such cases, the student is nevertheless entitled 
to all rights guaranteed to employees by the Labour Code.

2. § (1) Megállapodás kötésének kötelezettsége nélkül szakmai 
gyakorlóhely lehet még

2. § (1) The following may also serve as professional internship 
providers without the obligation to conclude an agreement:

a) A Szegedi Tudományegyetem szervezetébe tartozó, szakmai képzési 
programnak megfelelő feladatot biztosítani tudó intézet, tanszék vagy 
kutató csoport,

a) an institute, department or research group within the organisational 
structure of the University of Szeged that can provide tasks 
corresponding to the professional study programme;
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b) A hallgató korábbi, a szakmai képzési programnak megfelelő 
munkahelye, ahol a felvételt megelőző tíz évben legalább két évet 
dolgozott,

b) the student's former workplace corresponding to the professional 
study programme, where the student worked for at least two years 
during the ten years preceding admission;

c) A Szegedi Tudományegyetem Erasmus, Erasmus+ nemzetközi 
képzési programjában vagy Pannónia Ösztöndíjprogramban résztvevő 
külföldi szakmai gyakorlóhely.

c) a foreign professional internship provider participating in the 
University of Szeged's Erasmus or Erasmus+ international education 
programme or in the Pannonia Scholarship Programme.

3. § A duális és kooperatív képzésre vonatkozó speciális szabályok  /  3. § Special rules for dual and 
cooperative training

a) A duális képzésben részt vevő cégek egyidejűleg szakmai 
gyakorlóhelyre vonatkozó együttműködési keretmegállapodást is kötnek 
a TTIK karral.

a) Companies participating in dual training also conclude a framework 
cooperation agreement with the Faculty of Science and Informatics 
concerning the provision of professional internships.

b) A duális képzésben eltöltött két sikeres félévet követően az 
Informatikai Intézet a hallgató kötelező szakmai gyakorlatát 
automatikusan teljesítettnek ismeri el. A duális képzőhely a hallgató 
kezdeményezésére kitölti a Teljesítésigazolás nyomtatványt, amelyet 
aláírás után a hallgató eljuttat a duális képzést koordináló tanárhoz.

b) After two successfully completed semesters in dual training, the 
Institute of Informatics automatically recognises the student's 
compulsory professional internship as completed. At the student's 
request, the dual training provider completes the Certificate of 
Completion form, which the student submits, after signature, to the 
lecturer coordinating the dual training programme.

c) Kooperatív képzési program keretében szintén lehetőség van a 
szakmai gyakorlat teljesítésére, a pontos feltételeket az adott kooperatív 
képzés megállapodása tartalmazza.

c) It is also possible to complete the professional internship within a 
cooperative training programme; the exact conditions are set out in the 
agreement governing the relevant cooperative training programme.

2. A szakmai gyakorlat időtartama szakonként  /  2. Duration of the professional 
internship by programme

4. § Az időtartamokat az alábbi táblázat tartalmazza. 4. § The required durations are shown in the table below.

Szak megnevezése / Programme

A gyakorlat hossza munkaórában / Internship duration in working hours

2014. szept.-től felvettek / admitted from 
Sept. 2014

2019. szept.-től felvettek / admitted from 
Sept. 2019

gazdaságinformatikus BSc
Business Informatics BSc

320 óra / hours 320 óra / hours

gazdaságinformatikus MSc
Business Informatics MSc

240 óra / hours 240 óra / hours

mérnök informatikus BSc
Computer Science Engineering BSc

320 óra / hours 320 óra / hours

mérnök informatikus MSc
Computer Science Engineering MSc

240 óra / hours 240 óra / hours

programtervező informatikus BSc
Computer Science BSc

320 óra / hours 320 óra / hours

programtervező informatikus MSc
Computer Science MSc

240 óra / hours 240 óra / hours

villamosmérnök BSc
Electrical Engineering BSc

- 240 óra / hours

üzemmérnök-informatikus BProf
Computer Science Operational Engineering 
BProf

- 320 óra / hours

3. A szakmai gyakorlat célja  /  3. Purpose of the professional internship

5. § A szakmai gyakorlat célja 5. § The purpose of the professional internship is:

a) a hallgatók számára biztosítani az aktív részvételt az informatikai 
módszereket igénylő szakmaspecifikus alkotások tervezésében, 
fejlesztésében esetleg kivitelezésében;

a) to enable students to participate actively in the design, development 
and, where applicable, implementation of profession-specific products 
or solutions requiring information technology methods;
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b) a képzés során elsajátított ismeretek elmélyítése, az adott szakmától 
elvárt kompetenciák rögzítése;

b) to deepen the knowledge acquired during the programme and 
consolidate the competences expected in the relevant profession;

c) az egyes munkahelyek által támasztott elvárások felismerése, a 
munkavégzés szabályainak megismerése, a precíz, határidős teljesítés 
fontosságának tudatosítása;

c) to recognise workplace expectations, become familiar with the rules 
of work, and understand the importance of accurate and timely 
performance;

d) a szakmaspecifikus gondolkodásmód kialakulásának elősegítése, az 
egyén problémamegoldó képességének fejlesztése;

d) to support the development of profession-specific thinking and 
improve individual problem-solving skills;

e) az általános kompetenciákban mind az önálló, mind a csapatban 
végzett munka hatékonyságának növelése, a kommunikációs képességek 
javítása;

e) to improve general competences, including the effectiveness of both 
independent and team work, and to develop communication skills;

f) a munkahelytől függően a korábban tanult ismeretek adaptációja, a 
használt új eszközök megismerése;

f) depending on the workplace, to adapt previously acquired knowledge 
and become familiar with new tools used there;

g) a hallgató köteles a legjobb tudásának megfelelően végrehajtani a 
munkahelyen rábízott feladatokat, betartani a munkahelyi és munka- és 
titokvédelmi előírásokat. Bárminemű, a szakmai gyakorlat lefolyásával 
kapcsolatos problémát azonnal jeleznie kell az intézet felé.

g) the student is obliged to carry out the tasks assigned at the workplace 
to the best of their ability and to comply with workplace, occupational 
safety and confidentiality requirements. Any problem related to the 
course of the professional internship must be reported to the Institute 
immediately.

4. A szakmai gyakorlat teljesítése  /  4. Completion of the professional internship

6. § (1) A szakmai gyakorlathoz a szak tantervében egy szakmai 
gyakorlat kurzus kapcsolódik. A kurzus csak aktív félévben vehető fel a 
kurzusfelvételi időszakban. A kurzus vagy a szakmai gyakorlat 
lezárultát követő félévben, vagy abban a félévben, amelynek a szorgalmi 
időszakában a szakmai gyakorlatot teljesítik.

6. § (1) The curriculum of each programme includes a Professional 
Internship course linked to the internship. The course may only be 
registered for during the course registration period of an active semester. 
It must be taken either in the semester following completion of the 
internship or in the semester during whose teaching period the internship 
is completed.

(2) A teljesített szakmai gyakorlat kreditértéke 0, értékelése megfelelt 
vagy nem felelt meg. Kivételt képez ez alól az Üzemmérnök-
informatikus BProf szak, ahol a szakmai gyakorlat kreditértéke 23, 
értékelése: kiválóan megfelelt, megfelelt és nem felelt meg. A szakmai 
gyakorlat teljesítése a végbizonyítvány megszerzésének egyik szükséges 
feltétele.

(2) A completed professional internship carries 0 credits and is graded 
as Passed or Failed. An exception is the Computer Science Operational 
Engineering BProf programme, where the professional internship carries 
23 credits and is graded as Excellent Pass, Pass or Fail. Completion of 
the professional internship is a prerequisite for obtaining the final 
certificate.

(3) A gyakorlat megszervezése az Informatikai Intézet és a hallgató 
közös feladata. Elsősorban a hallgató felelős a szakmai gyakorlóhely 
kiválasztásában és a gyakorlóhellyel való kommunikációban, szükség 
esetén a szakmai gyakorlatért felelős oktatóktól kérhet segítséget. A 
hallgató és a fogadó szakmai gyakorlóhely meghatározza a gyakorlat 
alatt betöltendő munkakört valamint specifikálja a végrehajtandó 
feladatokat.

(3) Organising the internship is a joint responsibility of the Institute of 
Informatics and the student. The student is primarily responsible for 
selecting an internship provider and communicating with it, and may 
request assistance from the lecturers responsible for professional 
internships if necessary. The student and the host internship provider 
determine the position to be filled during the internship and specify the 
tasks to be carried out.

(4) Szakmai gyakorlatra jelentkezés a szakmai gyakorlat kurzus 
tantárgyi előfeltételének teljesítése után lehetséges.

(4) A student may apply for a professional internship after completing 
the course prerequisite of the Professional Internship course.

(5) A gyakorlatra a hallgatónak minimum két héttel a tervezett kezdési 
időpont előtt jelentkeznie kell a Fogadó nyilatkozat kitöltésével és 
beadásával. Az Informatikai Intézet ellenőrzi, hogy a szakmai 
gyakorlóhely rendelkezik-e együttműködési megállapodással. Ha igen, 
akkor jóváhagyja a tervezett szakmai gyakorlatot. A szakmai 
gyakorlóhely ha igényli, kaphat papír alapú, aláírt Fogadó nyilatkozatot.

(5) The student must apply for the internship at least two weeks before 
the planned starting date by completing and submitting the Acceptance 
Statement. The Institute of Informatics checks whether the internship 
provider has a cooperation agreement. If it does, the Institute approves 
the planned internship. If requested by the internship provider, it may 
receive a signed paper copy of the Acceptance Statement.

(6) Az Erasmus Erasmus+ vagy Pannonia képzési program keretében 
teljesíteni szándékozott szakmai gyakorlat esetén a hallgatónak az angol 
nyelvű Fogadó nyilatkozatot kell beadnia a szakmai gyakorlat 
megkezdése előtt.

(6) If the student intends to complete the professional internship within 
the Erasmus, Erasmus+ or Pannonia programme, the English-language 
Acceptance Statement must be submitted before the internship begins.

(7) A szakmai gyakorlat több részletben is elvégezhető, amennyiben az 
egyes összefüggő részek hossza legalább 80 munkaóra. A szakmai 
gyakorlatot teljes egészében ugyanazon a szervezeten belül kell 
elvégezni.

(7) The professional internship may be completed in several parts, 
provided that each continuous part is at least 80 working hours. The 
entire professional internship must be completed within the same 
organisation.

(8) A szakmai gyakorlat kezdete és befejezése között legfeljebb 6 hónap 
telhet el. Betegség, vagy egyéb, méltánylást érdemlő esetben a szakmai 
gyakorlatért felelős tanár engedélyével meghosszabbítható a 
rendelkezésre álló időtartam.

(8) No more than 6 months may elapse between the start and end of the 
professional internship. In the event of illness or another circumstance 
deserving special consideration, the available period may be extended 
with the permission of the lecturer responsible for professional 
internships.

(9) A szakmai gyakorlatot követő 30 napon belül a hallgatónak be kell 
adnia a megfelelően kitöltött, a hallgató és a gyakorlóhely vezetője által 
aláírt Teljesítésigazolást.

(9) Within 30 days after the professional internship, the student must 
submit the duly completed Certificate of Completion signed by both the 
student and the head of the internship provider.
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(10) A teljesítésigazolás sikeres elbírálását követően az aktuális vagy 
rákövetkező félévben felvett kurzus értékelőlapján a Tanulmányi előadó 
rögzíti a szakmai gyakorlat teljesítését az elektronikus tanulmányi 
rendszerben. A teljesítés visszamenőleges beírására nincs lehetőség. Ha 
a hallgató a vizsgaidőszak negyedik hetének végéig nem teljesíti a 
szakmai gyakorlatot, valamint e határidőig nem adja le a szükséges 
dokumentációt, akkor a kurzust újra fel kell vegye a következő félévben. 
A végzős hallgatók, a zökkenőmentes adminisztráció érdekében a 
szorgalmi időszak végéig kell leadják a szükséges dokumentációt.

(10) After the Certificate of Completion has been successfully approved, 
the Academic Affairs administrator records completion of the 
professional internship in the electronic study administration system on 
the assessment sheet of the course taken in the current or following 
semester. Completion cannot be entered retroactively. If the student has 
not completed the professional internship and submitted the required 
documentation by the end of the fourth week of the examination period, 
the course must be registered for again in the following semester. To 
ensure smooth administration, graduating students must submit the 
required documentation by the end of the teaching period.

5. Korábbi munkatapasztalat elismertetése  /  5. Recognition of previous work experience

7. § (1) A korábbi munkatapasztalatot az alábbi feltételek teljesítése 
mellett az Informatikai Intézet elismerheti szakmai gyakorlatként.

7. § (1) The Institute of Informatics may recognise previous work 
experience as a professional internship if the following conditions are 
met.

(2) Az egyetemi tanulmányok megkezdése előtti tíz évben a képzési 
programnak megfelelő munkahelyen eltöltött legalább kétéves 
munkaviszony igazolása esetén az Informatikai Intézet teljesítettnek 
fogadja el a szakmai gyakorlatot. Az elfogadáshoz a hallgató a Kérvény 
korábbi munkavégzés szakmai gyakorlatként történő elfogadásához 
elnevezésű nyomtatványt kell, hogy kitöltse, és benyújtsa az 
Informatikai Intézetnek. A kérvényhez mellékletként a munkaszerződés 
és a munkaköri leírás másolatát kell csatolnia. A kétéves munkaviszonyt 
legfeljebb két munkahelyen is lehet teljesíteni.

(2) If the student can document at least two years of employment, during 
the ten years preceding the start of university studies, at a workplace 
corresponding to the study programme, the Institute of Informatics 
accepts the professional internship as completed. For recognition, the 
student must complete and submit to the Institute of Informatics the 
form entitled Application for the Recognition of Previous Employment 
as a Professional Internship. A copy of the employment contract and job 
description must be attached. The required two years of employment 
may be accumulated at no more than two workplaces.

(3) Rövidebb, az egyetemi évek alatt vagy korábban, Magyarországon 
vagy külföldön teljesített, a szükséges minimális óraszámot elérő, 
igazolható munkaviszonnyal, önkéntes szerződéssel vagy egyéni 
vállalkozással rendelkező hallgatók számára is lehetőséget biztosít az 
Informatikai Intézet ennek szakmai gyakorlatként történő elfogadására. 
Az elfogadáshoz a hallgatónak a magyar vagy angol nyelvű Kérvény 
korábbi munkavégzés szakmai gyakorlatként történő elfogadásához 
nyomtatványt kell kitöltenie és benyújtania az Informatikai Intézetnek, 
mellékelve hozzá a munkaszerződés és a munkaköri leírás másolatát.

(3) The Institute of Informatics may also allow students with a shorter, 
verifiable period of employment completed during or before their 
university years, in Hungary or abroad, or with an agreement for 
voluntary work or as a sole proprietor, to have such activity recognised 
as a professional internship, provided it reaches the required minimum 
number of hours. For recognition, the student must complete and submit 
the Hungarian- or English-language Application for the Recognition of 
Previous Employment as a Professional Internship and attach copies of 
the employment contract and job description.

(4) Az Erasmus, Erasmus+ vagy Pannonia képzési program keretében 
folytatott munkavégzést is elfogadhatja az Informatikai Intézet a 
kötelező szakmai gyakorlatként teljesítésének. A hallgatónak ebben az 
esetben az angol nyelvű Teljesítésigazolást és az Erasmus szerződés 
másolatát kell benyújtania a Tanulmányi előadónak. Az Erasmus, 
Erasmus+ vagy Pannonia szerződésből ki kell tűnnie a külföldi fogadó 
szervezet kilétének, az utazás céljának, a munkával eltöltött 
időtartamnak. A szakmai gyakorlat kurzushoz rendelt tanár dönt az 
elfogadásról hasonlóan a Magyarországon teljesített gyakorlatokhoz.

(4) Work carried out within the Erasmus, Erasmus+ or Pannonia 
programme may also be recognised by the Institute of Informatics as 
completion of the compulsory professional internship. In this case, the 
student must submit the English-language Certificate of Completion and 
a copy of the Erasmus agreement to the Academic Affairs administrator. 
The Erasmus, Erasmus+ or Pannonia agreement must clearly identify 
the foreign host organisation, the purpose of the mobility and the period 
spent working. The lecturer assigned to the Professional Internship 
course decides on recognition in the same way as for internships 
completed in Hungary.

(5) A Szegedi Tudományegyetem, Természettudományi és Informatikai 
Kar Informatikai Intézete utólag, szakmai gyakorlatként elismerheti a 
hallgató demonstrátori tevékenységét, amennyiben az elvégzett munka 
időtartama eléri a jogszabályban előírt mértéket. A demonstrátori munka 
az oktatók tevékenységének támogatását jelenti, például gyakorlatok 
megtartását, dolgozatjavítást, és/vagy tananyagfejlesztési munkát 
foglalhat magába. A hallgatónak a Demonstrátori tevékenység igazolása 
nyomtatványt kell kitöltenie és aláíratnia az előadást tartó oktatóval. A 
gyakorlat kezdete és vége között legfeljebb 24 hónap telhet el.

(5) The Institute of Informatics of the Faculty of Science and 
Informatics, University of Szeged may retrospectively recognise a 
student's demonstrator activity as a professional internship if the 
duration of the work reaches the amount prescribed by law. 
Demonstrator work means supporting the activities of lecturers and may 
include, for example, conducting practical classes, marking tests and/or 
developing teaching materials. The student must complete the 
Certificate of Demonstrator Activity form and have it signed by the 
lecturer responsible for the course. No more than 24 months may elapse 
between the beginning and end of the activity.

6. A szakmai gyakorlat elektronikus adminisztrációja  /  6. Electronic administration of the 
professional internship

8. § (1) A szakmai gyakorlatok elektronikus adminisztrációja az 
egyetem CooSpace felületén zajlik. A hallgató a szakmai gyakorlatok 
elismeréséhez szükséges adminisztráció elkezdése érdekében az Intézet 
honlapján megadott színtérre jelentkezhet.

8. § (1) Electronic administration of professional internships takes place 
on the University's CooSpace platform. To begin the administration 
required for recognition of the internship, the student may join the 
CooSpace scene specified on the Institute's website.

(2) A Tanulmányi előadó vagy a szakmai gyakorlatért felelős tanár 
hozzárendeli a hallgatót az adminisztráció céljából létrehozott 
feladathoz.

(2) The Academic Affairs administrator or the lecturer responsible for 
professional internships assigns the student to the task created for 
administrative purposes.
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(3) A hallgató feladata arról gondoskodni, hogy a feltöltött 
dokumentumok megfelelően olvashatók legyenek, valamint el legyenek 
látva a szükséges aláírásokkal. A dokumentumok lehetőleg PDF 
formátumban legyenek feltöltve, a szkennelt dokumentumok legalább 
300 DPI-s felbontással, teljes színskálával rendelkezzenek.

(3) The student is responsible for ensuring that uploaded documents are 
clearly legible and contain all required signatures. Documents should 
preferably be uploaded in PDF format; scanned documents should have 
a resolution of at least 300 DPI and be in full colour.

6.1. A szakmai gyakorlat normál adminisztrációja  /  6.1. Standard administration of the professional 
internship

9. § A szakmai gyakorlat teljesítésének rendje amennyiben arra egy 
megállapodással rendelkező gyakorlóhelyen kerül sor a következő.

9. § Where the professional internship is completed at an internship 
provider that has an agreement, the procedure is as follows.

(1) A szakmai gyakorlatot megelőzően a hallgató az erre szolgáló 
feladathoz feltölti a Fogadó nyilatkozatot. A szakmai gyakorlatért 
felelős oktató a CooSpace felületen írásban visszaigazolja, hogy a 
kiválasztott gyakorlóhely megfelelő, azaz rendelkezik a szükséges 
keretmegállapodással és a hallgató kezdheti a munkát. Ha a 
gyakorlóhely nem rendelkezik megállapodással, akkor az oktató erről 
ugyancsak írásban a CooSpace felületen értesíti a hallgatót.

(1) Before the professional internship begins, the student uploads the 
Acceptance Statement to the designated task. The lecturer responsible 
for professional internships confirms in writing on CooSpace that the 
selected internship provider is appropriate, i.e. that it has the required 
framework agreement and that the student may begin work. If the 
internship provider does not have such an agreement, the lecturer 
likewise informs the student in writing via CooSpace.

(2) A CooSpace-s visszaigazolás tanúsítja, hogy a Fogadó nyilatkozatot 
az oktató elfogadta. Amennyiben a gyakorlóhelynek szüksége van papír 
(vagy szkennelt), a felelős oktató által aláírt példányra, akkor a hallgató 
a papír eredeti példányt a Tanulmányi előadónál leadja, az aláíratja a 
felelős oktatóval és átadja a hallgatónak, aki egyrészt feltölti a 
CooSpace színtérbe, másrészt továbbítja a gyakorlóhely számára.

(2) The confirmation in CooSpace certifies that the Acceptance 
Statement has been approved by the lecturer. If the internship provider 
requires a paper copy (or scanned copy) signed by the responsible 
lecturer, the student submits the original paper copy to the Academic 
Affairs administrator, who has it signed by the responsible lecturer and 
returns it to the student. The student then uploads it to CooSpace and 
forwards it to the internship provider.

(3) A hallgató feladata továbbá, hogy a számára kitűzött határidő előtt a 
gyakorlat teljesítését igazoló Teljesítésigazolást beadja az erre szolgáló 
CooSpace feladathoz. A szakmai gyakorlatért felelős oktató írásban a 
CooSpace felületen tájékoztatja a hallgatót az elfogadásról, illetve 
esetlegesen hiánypótlásra, korrekcióra kérheti fel a hallgatót.

(3) The student is also responsible for submitting the Certificate of 
Completion proving completion of the internship to the designated 
CooSpace task before the deadline set for them. The lecturer responsible 
for professional internships informs the student in writing via CooSpace 
whether the documentation has been accepted and may, where 
necessary, request missing documents or corrections.

6.2. Korábbi munkatapasztalat elfogadtatása  /  6.2. Recognition of previous work experience

10. § Korábbi munkatapasztalat szakmai gyakorlatként történő 
elismertetése iránti kérvény benyújtásával kapcsolatos eljárás.

10. § Procedure for submitting an application for recognition of previous 
work experience as a professional internship.

(1) A hallgató feladata, hogy az adott CooSpace feladathoz feltöltse: (1) The student must upload the following to the relevant CooSpace 
task:

a) a kitöltött és aláírt Kérvény korábbi munkavégzés szakmai 
gyakorlatként történő elfogadásához című nyomtatványt,

a) the completed and signed form entitled Application for the 
Recognition of Previous Employment as a Professional Internship;

b) a munkaszerződésének másolatát (a szenzitív adatokat pl. bér, TAJ, 
adószám kitakarva), vagy a munkaadó hivatalos igazolását a munkában 
töltött időszakról,

b) a copy of the employment contract (with sensitive data, e.g. salary, 
social security number and tax number, redacted) or an official 
certificate from the employer confirming the period of employment;

c) a munkaköri leírásának másolatát, c) a copy of the job description.

A szakmai gyakorlatért felelős oktató a CooSpace felületen írásban 
értékeli a feltöltött dokumentációt, és ha szükséges, akkor hiánypótlásra, 
korrekcióra kérheti fel a hallgatót.

The lecturer responsible for professional internships evaluates the 
uploaded documentation in writing on CooSpace and, if necessary, may 
ask the student to submit missing documents or make corrections.

7. Elektronikusan aláírt dokumentumok elfogadhatósága  /  7. Acceptability of 
electronically signed documents

11. § A jogszabályok lehetővé teszik, hogy a gyakorlóhelyek a Fogadó 
nyilatkozatot, a Teljesítésigazolást és esetlegesen a Kérvény korábbi 
munkavégzés szakmai gyakorlatként történő elfogadásához című 
nyomtatványokat elektronikusan írják alá. További intézkedésig ezek az 
alábbi esetekben fogadhatók el.

11. § The law permits internship providers to sign the Acceptance 
Statement, the Certificate of Completion and, where applicable, the 
Application for the Recognition of Previous Employment as a 
Professional Internship electronically. Until further measures are 
introduced, such documents may be accepted in the following cases.

(1) A CooSpace színtérbe feltöltött fájlon az elektronikus aláírás 
érvényessége online ellenőrizhető.

(1) The validity of the electronic signature on the file uploaded to 
CooSpace can be verified online.

(2) Az elektronikus aláírás azonosítja a fogadó szervezetet, az aláíró 
személyt és beosztását, valamint tanúsítja, hogy ő ennek a szervezetnek 
a tagja.

(2) The electronic signature identifies the host organisation, the 
signatory and their position, and certifies that the signatory is a member 
of that organisation.

(3) Tartalmazza az aláírás pontos időpontját (időpecsét). (3) It contains the exact time of signature (timestamp).
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(4) Tanúsítja, hogy a dokumentumot annak aláírása után nem 
módosították.

(4) It certifies that the document has not been modified after it was 
signed.

(5) A (2), (3) és (4) bekezdés szerinti adatokat elismert megbízható és 
független nemzetközi, de legalább hazai tanúsító szervezet hitelesíti.

(5) The data referred to in paragraphs (2), (3) and (4) are authenticated 
by a recognised, reliable and independent international certification 
authority, or at least by a recognised domestic certification authority.

(6) Amennyiben nem teljesül az (5) pont, akkor a belső vállalati 
elektronikus aláírási rendszer elismerésére megállapodás köthető a 
TTIK Informatikai Intézettel.

(6) If the requirement in paragraph (5) is not met, an agreement may be 
concluded with the Institute of Informatics of the Faculty of Science and 
Informatics for recognition of the company's internal electronic 
signature system.



